
 

 
Merits of reciting Al Fatihah and these Quran verses after Salaat 

 
Hadith. According to “Tafseer Maj-maul Bayan” it is attributed to Imam Ja'far as Sadiq A.S. that the 
Prophet Muhammad (p) mentioned many merits of reciting the Surah Al Fatihah and the other Verses 
of the Qur’an after Wajib Salaat. That Allah Himself revealed His promise of forgiveness, protection 
and many rewards in the Hereafter. 

 
(Hadith translated and summarized by the presenter). 
(The full text of the Hadith is in Urdu language in the book “Tafseer Noor al Saqlain” Vol. 1, Page 27, published in 2005).  

 

 ُسۡوَرةُ الفَاتَِحة

ِحۡيمِ  ۡحٰمِن الرَّ  بِۡسِم هللاِ الرَّ

ِ اۡلٰعلَِمۡيَن  اَ  ِ َرب  ۡحٰمِن ۱﴿  ۡلَحۡمُد ّلِِله ِحۡيِم  ﴾  الرَّ ۡينِ  ۲﴿  الرَّ ﴾  اِۡهِدنَا ۴﴿  ﴾  اِيَّاَك نَۡعبُُد َوِايَّاَك نَۡستَِعۡينُ  ۳﴿  ﴾  ٰمِلِك َيۡوِم الد ِ

َراَط اۡلُمۡستَِقۡيَم   آل ِۡين ﴾  َغۡيِر اۡلَمۡغُضۡوبِ ۶﴿  ﴾  ِصَراَط الَِّذۡيَن اَۡنعَۡمَت َعلَۡيِهۡم  ۵﴿  الص ِ ﴾۷﴿ َعلَۡيِهۡم َوََل الضَّ  

In the name of Allah, most benevolent, ever-merciful.(1) All Praise be to Allah, Lord of all the 

worlds, (2) Most beneficent, ever-merciful, (3) Master of the Day of Judgment. (4) You alone we 

worship, and to You alone we turn for help. (5) Guide us (O Lord) to the path that is straight, (6) The 

path of those You have blessed, Not of those who have earned Your anger, nor those who have gone 

astray. (7) 

 

 ُسۡوَرةُ البَقََرة
Verse of the Throne (2: 55-57) 

ـىُّ الۡق يُّۡومُ ا   ۤ ِاٰله  ِاَلا ُهو  الۡح  ُ َل  َل  ن ۡومٌ    ۚ ّلٰله ن ٌة وا ُخُذٗه س ِ ۡ َ   َؕل  َت  ِِ و  وه ٰه ِِ الَّا    َ  ٗ ِ ۡۡ  ِِؕ اَۡل ۡرِض   ٰل  ا اَّا  َ  ۡۡ  َ  

ِنه   َۡ ٗهۤ ِاَلا ِِبِ ۡۡ  ؕي ۡشف ُع ِعۡند  ۡۡف ُُ َ   خ  ۡۡ و  ِ ۡۡ ۡۡ  ا َِۡد  َ   َ  ُ  َ ۡۡ ُُّۡه  ۚ َ  س ِ ۡۡ ُُ ِسع   ٍ  ۚ و  َ  ء    ٰ َِ ه ۤ ِاَلا  ِٰ ۡۡ ِِ  ۡۡ َِٰ   ٍ ۡ  َ ِِ   َ ۡو ُُ ۡۡ ِ ُُ َل    و 

اَۡل ۡرض   ِِ و  وه ٰه هٗ  ۚ الَّا ُُ ــوۡو ـ  َل  َ ٰ     و  ُۡۡ  ِۚحۡفُظُُ ِظ  ۡ ُّ الۡ ِِ  ۡ ِۡ  ﴾ ۲۵۵﴿   و  ُهو  الۡ ۡي ِِ اٰلِ اه    ۡ ُۡ ۤ ِا ُد    َۙل  َۡ ُّۡ ۡا  ال اب  ق د ت

ۡ  الۡغ ىِٰ  ى َِۚ ِِ الُۡوۡۡقه و  ۡۡ ُۡ َ  ِِبلۡ  َّ ٰۡ  َ ِ َ ق ِد اس ۡ ۡۡ  ِِبّلٰله َِ ۡۡ ُ َ ِِ و  ُا ُُۡو ۡۡ ِِبل ُف ۡۡ ا ۡۡ ي  ٰ  َ     ُ ٌۡۡ  ؕ  َل  انِْفص  م  ل ِۡ ٌع ِ  ۡۡ ِ  َ  ُ اّلٰله    و 

ِت ِاِل  النُّۡورِ  ﴾ ۲۵۶﴿ ٰه ُۡ ۡ  الظُّ َِٰ  ۡۡ ُُِۡجُ نُۡوا ُُيۡ  َ ۡ  اه ۡي ِ ِِلُّ اَّا ُ و  ا ا وۡ    ۚ  ا ّلٰله ۡوۤ ُۡ ُ ف    ۡ ۡي ِ اَّا ۙ و  ُِ ُا ُُۡو ُۡ ال ُ ــُو ـء  ِليه

ۡ  النُّۡوِر ِاِل  ِۡ ُيُْ  َِٰ  ۡۡ ُ تِ ُجۡوَن  ٰه ُۡ ُُ النا رِ  ؕالظُّ ه ۡۡ َ  ا 
ك
ءِٕ َ   ۚ  ُاوله ۡو ُ ِِ ۡۡ   خه َِ  ۡ ُُ    ﴿۲۵۷﴾ 

Allah! There is no deity save Him, the Alive, the Eternal. Neither slumber nor sleep overtakes Him. To 
Him belongs whatsoever is in the heavens and whatsoever is in the earth. Who is he that intercedes 
with Him save by His leave? He knows that which is in front of them and that which is behind them, 
while they encompass nothing of His knowledge save what He will. His throne includes the heavens 

 )255(hem. He is the Sublime, the Tremendous.tand the earth, and He is never weary of preserving  

http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:1
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:2
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:3
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:4
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:5
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:6
http://tanzil.net/#trans/en.ahmedali/1:7
http://tanzil.net/#trans/en.pickthall/2:255


There is no compulsion in religion. The right direction is henceforth distinct from error. And he who 
rejectets false deities and believes in Allah has grasped a firm handhold which will never break. Allah 

.)256( is Hearer, Knower. 
them out of darkness into light. As  f those who believe. He bringsllah is the Protecting Guardian oA

for those who disbelieve, their patrons are false deities. They bring them out of light into darkness. 
 (257)Such are rightful owners of the Fire. They will abide therein. 

  

ُسۡوَرةُ آل ِعمَران

(3:18) 

ُ اَنَّٗه ََلۤ اِٰلهَ اَِلَّ ُهَو  َواۡلَملٰٓ  ٓ  َكةُ ٮ  َشِهَد ّٰللاه ُِ اۡلَحِكۡيمُ     بِاۡلِقۡسطِ  ًۢماٮ  َواُولُوا اۡلِعۡلِم قَا ۡي ِِ ﴾۱۸﴿   ََلۤ اِٰلهَ اَِلَّ ُهَو اۡلعَ  

“Allah Himself bears witness that there is no god except Him, and so do the angels and the 

people of knowledge, who firmly uphold justice; there is no god except Him, the all Mighty, the 

all Wise.” (3:18) 

 ُسۡوَرةُ آل ِعمَران

(3: 26, 27) 

 ٍُ ۡۡ ت ش  ء ٰا َِ ِۡل   ُٰ ت ۡۡنُِع الۡ ٍُ و  ۡۡ ت ش  ء  َ ِۡل   ُٰ ِِت الۡ ۡۡ ِۡلِ تُ ُٰ ِِل  الۡ َه ۡا  ُُ ٰه ۡۡ ت ش  ءٍُ  قُِل الۡ  َ تُِذلُّ  ٍُ و  ۡۡ ت ش  ء  َ زُّ  ِۡ تُ ؕؕ   و 

ۡيُ  ۡ ِدك  الۡخ  َِؕ  ِٰ ُُ ِه   ِ  َ ا ٌۡ  ِان ٍ  ق ِدۡي ۡ ۡۡلِ  ﴾ ۲۶﴿  َش  ا ِِ ال تُۡوِلُج الَّنا  ر   ِِ الَّنا  ِر و  ۡۡل   ا ۡ    تُۡوِلُج ال َِ ـىا  ُِۡج الۡح  ُُتۡ و 

ـىِٰ  ۡ  الۡح  َِ ت   ِٰۡ  ٰ ُِۡج الۡ ُُتۡ ِت و  ِٰۡ  ٰ َِغ ۡيِ ِحَّ  ب    الۡ  ٍُ ۡۡ ت ش  ء  َ ُزُق  ۡۡ ت   ﴾۲۷﴿  و 
Say: O’ Allah, the Master of the Kingdom, You grant the kingdom to whomever You please, and You 
take away the kingdom from whomever You please; You exalt whomever You please and abase 
whomever You please; in Your hand is all good; verily You have power over all things. You cause the 
night to pass into the day, and You cause the day to pass into the night; You bring forth the living out 
of the dead, and You bring forth the dead out of living; and You give sustenance to whomever you 
like without measure.  

--------  
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